
FULL MESH SHOOTING VEST KHAKI RH 2XL

BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST FEATURES: Lightweight and
Breathable Mesh Construction Integrated Insert-A-Pad Compatible Pocket
Choke Tube Pocket Side Tabs Allow for Waist Adjustment Bellowed Front
Cargo Pockets for Shotgun Shell Boxes Extra Two Shell Loops for Spares All
colors available in right handed and left handed Colors may vary

Attributes

Name: FULL MESH SHOOTING VEST KHAKI RH 2XL
Manufacturer: BOB ALLEN
Product no.: 430113067
Mfr. No.: 30248
Color: Khaki
Size: XXL
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 387mm
Shipping length: 572mm
UPC: 617867100745
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Sicherheitshinweise für die FULL MESH
SHOOTING VEST BOB ALLEN
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der FULL MESH SHOOTING VEST von BOB ALLEN. Diese Weste wurde
entwickelt, um dir Komfort und Funktionalität beim Schießen zu bieten. Um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Weste vor dem ersten Gebrauch auf Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwende die Weste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Weste von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Achte darauf, dass die Weste nicht in Kontakt mit scharfen Gegenständen kommt, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Informiere dich über die richtigen Sicherheitspraktiken beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage die Weste nur, wenn du mit Schusswaffen oder Munition arbeitest.
Stelle sicher, dass die Weste richtig sitzt und alle Riemen und Verschlüsse sicher befestigt sind.
Überprüfe regelmäßig die integrierte InsertAPad kompatible Tasche, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktioniert.
Achte darauf, dass die seitlichen Tabs zur Anpassung der Taille gut eingestellt sind, um ein Verrutschen
der Weste zu verhindern.
Verwende die Cargotaschen nur für Schrotpatronenboxen und achte darauf, dass sie sicher verschlossen
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Ziehe die Weste über deinen Kopf und stelle sicher, dass sie bequem sitzt.
Justiere die seitlichen Tabs, um die Weste an deine Taille anzupassen.
Lege Schrotpatronenboxen in die vorderen Cargotaschen und stelle sicher, dass sie sicher verstaut sind.
Verwende die zusätzlichen Schlaufen für Ersatzpatronen, falls erforderlich.
Nach der Benutzung, überprüfe die Weste auf Schäden und reinige sie gegebenenfalls gemäß den
Pflegehinweisen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Weste gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Überprüfe, ob die Weste recycelbar ist, und nutze entsprechende Recyclingmöglichkeiten.
Vermeide es, die Weste in den normalen Müll zu werfen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle Hilfe
zu erhalten.



Schlussfolgerung
Die FULL MESH SHOOTING VEST von BOB ALLEN bietet eine sichere und komfortable Lösung für deine
Schießbedürfnisse. Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, sorgst du dafür, dass du und andere sicher
bleiben. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for FULL MESH
SHOOTING VEST
Introduction
Thank you for choosing the BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. This guide provides essential safety
instructions and precautions to ensure the safe use of the vest. Please read this guide carefully before use to
understand how to operate the vest safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: This vest is designed to be safe for use during shooting activities. Ensure you follow all
safety guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided to remedy any issues.
Online Shopping: If you purchased this vest online, ensure that the seller complies with safety
requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of children to
avoid accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, please contact the appropriate EU
authority.
Rapid Alerts: Check the EU’s Safety Gate platform for updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Wear Properly: Always wear the vest correctly. Ensure all straps are securely fastened before use.
Check for Damage: Before each use, inspect the vest for any signs of wear or damage. Do not use if
damaged.
Avoid Overloading: Do not overload the pockets with excessive weight. This can affect your balance
and safety.
Be Aware of Surroundings: Always be conscious of your environment while wearing the vest,
especially during shooting activities.
Use with Proper Gear: Ensure you are using the vest in conjunction with other appropriate shooting
gear.

Instructions for Installation and Usage
Wearing the Vest:

Unzip the front of the vest.1.
Slip the vest over your shoulders.2.
Adjust the side tabs to fit comfortably around your waist.3.
Secure the front zipper completely.4.

Loading Pockets:
Use the integrated pocket for the InsertAPad if needed.
Place choke tubes in the designated pocket.
Use the bellowed front cargo pockets for shotgun shell boxes.
Store spare shells in the extra loops provided.

Adjusting Fit:
Use the side tabs to make waist adjustments for a snug fit.
Ensure the vest does not restrict movement while allowing enough room for layering.



Disposal Instructions
Disposal of the Vest: When the vest reaches the end of its useful life:

Dispose of it in accordance with local regulations for textile products.
If the vest is damaged beyond repair, consider recycling materials if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FULL MESH SHOOTING VEST, please reach out to the appropriate
authorities or customer service channels provided by your retailer.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FULL MESH
SHOOTING VEST. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh
Introducción
Gracias por elegir el Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad durante tus actividades de tiro. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del chaleco.

Directrices Generales de Seguridad
El chaleco ha sido fabricado con materiales de alta calidad y cumple con las normativas de seguridad de
la UE.
Siempre verifica el estado del chaleco antes de cada uso. Busca cualquier signo de desgaste o daño.
Mantén el chaleco alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
No utilices el chaleco si está dañado. Reemplázalo inmediatamente.
Los niños deben ser supervisados mientras usan el chaleco o estar bajo la supervisión de un adulto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el chaleco esté bien ajustado antes de comenzar a usarlo. Utiliza las pestañas laterales
para ajustar la cintura.
Evita sobrecargar los bolsillos del chaleco, ya que esto puede afectar tu movilidad y seguridad.
No utilices el chaleco para actividades que no sean tiro, como escalar o deportes extremos.
Mantén los bolsillos del chaleco libres de objetos afilados o peligrosos que puedan causar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste del Chaleco1.

Coloca el chaleco sobre tus hombros.
Usa las pestañas laterales para ajustar la cintura hasta que el chaleco se sienta cómodo y seguro.

Uso de Bolsillos2.

Utiliza el bolsillo compatible con inserto de almohadilla para mayor comodidad.
Los bolsillos frontales son ideales para almacenar cajas de cartuchos. Asegúrate de que estén
cerrados correctamente.
Usa los lazos adicionales para cartuchos de repuesto, asegurándote de que estén bien sujetos.

Mantenimiento del Chaleco3.

Limpia el chaleco con un paño húmedo y seco para eliminar el polvo y la suciedad.
No utilices productos químicos agresivos para limpiar el chaleco.
Almacena el chaleco en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el chaleco ya no sea utilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje y la eliminación de productos textiles.
Evita simplemente tirar el chaleco a la basura. Busca opciones de reciclaje o donación si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, recuerda que debes contactar con el punto
de contacto en la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto y detalles sobre
tu consulta.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de tu Chaleco de Tiro Bob Allen Full Mesh de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre el producto y reportar cualquier
problema o inquietud a las autoridades competentes.



Guide de Sécurité pour le Gilet de Tir en Mesh
Complet Bob Allen
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du gilet de tir en mesh complet Bob
Allen. Il est conçu pour assurer une utilisation sécurisée et agréable de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le gilet.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gilet est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifie régulièrement les coutures et les poches pour détecter tout dommage.
Ne pas utiliser le gilet si des éléments sont endommagés ou manquants.
Garde le gilet hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation d'équipements de tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation d'armes à feu.
Ne pas porter de vêtements amples qui pourraient se prendre dans l'équipement.
Assuretoi que le gilet est bien ajusté pour éviter tout mouvement excessif.
Utilise la poche pour tubes de choke uniquement pour les tubes de choke appropriés.
Ne surcharge pas les poches avec des objets lourds qui pourraient déséquilibrer le gilet.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en place du gilet :1.

Enfile le gilet par les bras et ajuste les sangles latérales pour un ajustement confortable.
Vérifie que le gilet est bien positionné sur tes épaules et ta taille.

Utilisation des poches :2.

Utilise la poche compatible avec InsertAPad pour un confort accru.
Range les cartouches de fusil dans les poches avant à soufflet.
Utilise les boucles supplémentaires pour les cartouches de rechange.

Entretien :3.

Nettoie le gilet avec un chiffon humide et un savon doux après chaque utilisation.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Si le gilet est endommagé au point de ne plus être utilisable, recyclele conformément aux
réglementations locales sur les déchets textiles.
Ne jette pas le gilet dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations de contact
fournies avec l'emballage ou sur le site web du fabricant. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour de



rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter pleinement de ton gilet de tir en mesh complet Bob Allen tout en
garantissant ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gilet da
Tiro Full Mesh Bob Allen
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. Questo documento è
stato redatto per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gilet solo per lo scopo previsto, ovvero per attività di tiro.
Controlla regolarmente il gilet per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il gilet se presenta difetti visibili o se non è in condizioni ottimali.
Tieni il gilet lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Se hai domande sulla sicurezza o sull'uso del gilet, contatta il punto di assistenza locale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il gilet correttamente allacciato per garantire una vestibilità sicura.
Assicurati che le tasche siano ben chiuse durante l'uso per evitare la perdita di munizioni o altri oggetti.
Non sovraccaricare le tasche; il peso eccessivo può compromettere la stabilità e la sicurezza del gilet.
Non utilizzare il gilet in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulla tua sicurezza.
Fai attenzione a non esporre il gilet a sostanze chimiche che potrebbero danneggiare i materiali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Srotola il gilet e controlla che tutte le cerniere e le fibbie siano in buone condizioni.
Indossa il gilet sopra gli indumenti appropriati per garantire comfort e mobilità.
Regola le linguette laterali per adattare il gilet alla tua vita, assicurando una vestibilità comoda ma sicura.
Utilizza la tasca compatibile con InsertAPad per migliorare il comfort durante il tiro.
Inserisci le cartucce nelle tasche anteriori a soffietto, assicurandoti che siano ben fissate.
Controlla regolarmente le tasche per garantire che non ci siano cartucce perse o danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il gilet non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il gilet nell'ambiente; verifica le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
sintetici.
Se il gilet è danneggiato, considera di contattare un centro di riciclo specializzato per la gestione dei
materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del gilet, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o
consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Gilet da Tiro Full Mesh Bob Allen. È
importante rimanere informati e vigilanti riguardo alla sicurezza per te stesso e per gli altri durante le attività di
tiro.



Bruksanvisning for FULL MESH SHOOTING VEST
BOB ALLEN
Introduksjon
Takk for at du valgte BOB ALLEN FULL MESH SKYTTEVEST. Denne vesten er designet for å gi komfort og
funksjonalitet under skyting. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at vesten er i god stand før bruk. Sjekk for slitasje eller skader.
Bruk vesten i henhold til produsentens retningslinjer for å unngå skader.
Hold vesten unna flammer og varme kilder.
Oppbevar vesten på et tørt og kjølig sted når den ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker vesten, spesielt i nærheten av andre personer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Passform: Sørg for at vesten sitter godt og er justert riktig for å unngå ubehag eller
bevegelsesbegrensninger.
Lommer: Bruk lommene til deres tiltenkte formål. Unngå å overbelaste lommene med tunge
gjenstander.
Choke tube lomme: Sørg for at choke tubelommen er lukket når den ikke er i bruk for å unngå at
gjenstander faller ut.
InsertAPad: Hvis du bruker InsertAPad, følg instruksjonene for korrekt installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Justering av midje:1.

Bruk sideflikene for å justere midjen til ønsket størrelse.
Bruk av lommer:2.

Fyll bellowed front cargo lommer med haglpatroner. Sørg for at de er lukket når de ikke er i bruk.
Bruk de ekstra patronløkene for å oppbevare reservepatroner.

Bruk av InsertAPad:3.
Plasser InsertAPad i den integrerte lommen. Sørg for at det sitter godt og er sikkert.

Før bruk:4.
Kontroller at alle justeringer er gjort og at vesten sitter komfortabelt før du begynner å bruke den.

Avfallsinstruksjoner
Vesten skal ikke kastes i vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for resirkulering eller avhending av tekstiler.
Hvis vesten er skadet og ikke kan brukes lenger, vurder å kontakte et lokalt resirkuleringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Vennligst husk at sikkerhet alltid kommer først. Les og forstå disse instruksjonene før du bruker vesten. Takk for
at du tar deg tid til å sikre en trygg opplevelse med BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST.



FULL MESH SHOOTING VEST
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VESTIN. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki säätöremmit ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sopivalla alueella, joka on turvallinen ampuma tai metsästystoimintaan.
Vältä tuotteen käyttöä liiallisessa kuumuudessa tai kosteudessa, mikä voi vaikuttaa sen kestävyyteen.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että tuote on oikein asetettu ennen käyttöä.
Säädä vyö ja hihnat mukautuvasti, jotta ne istuvat tiiviisti mutta mukavasti.
Käytä integroituja InsertAPad taskuja vain yhteensopivien lisävarusteiden kanssa.
Hyödynnä sivutaskuja vyön säätämiseen ja varmista, että kaikki tavarat ovat turvallisesti paikoillaan.
Tarkista, että etutaskut ovat kunnolla suljettu ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen
hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja ohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för FULL MESH SHOOTING
VEST BOB ALLEN
Introduktion
Tack för att du valt BOB ALLEN FULL MESH SHOOTING VEST. Denna väst är utformad för att ge komfort och
funktionalitet under skytteaktiviteter. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara västen på en torr och säker plats när den inte används.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd västen endast för avsett ändamål, nämligen för skytte och relaterade aktiviteter.
Se till att västen är korrekt justerad för att säkerställa en säker och bekväm passform.
Kontrollera att alla fickor och fästen är säkra innan du använder västen.
Var medveten om omgivningen och andra personer när du använder västen i skytteaktiviteter.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Justering av västen:1.

För att justera midjan, använd sidoflikarna för att säkerställa en snug passform.
Kontrollera att västen sitter bekvämt men inte för tight.

Användning av fickor:2.

Använd den integrerade InsertAPad fickan för att fästa en extra vaddering om så önskas.
Använd Choke Tube fickan för att förvara chokes på ett säkert sätt.
Ladda patronlådor i de utrustade framsidan fickorna innan användning.

Säkerhetskontroll:3.

Innan varje användning, inspektera västen för eventuella skador eller slitage.
Se till att alla fickor är stängda och att inga föremål kan falla ut under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När västen når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt återvinning av textilprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för
säkerhetsfrågor. Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda västen på rätt sätt kan du njuta av en
säker och rolig skytteupplevelse.
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